
„Valakit vendégül látni annyit jelent, mint felel ősséget 
vállalni arra, hogy mind addig míg nálunk van, gond oskodunk 

róla, hogy jól érezze Magát.” 
 

BRILLAT SAVARIN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Csevapcsicsa, vagy pljeskovica 1900 Ft 
saláta körettel 
Csevapcsicsa mit Salat(gewürztes Hackfleisch aus Ri nd und Schwein) 
Csevapcsicsa with salad (spiced minced meat pork an d beef) 

 
Raznyica saláta körettel 2100 Ft 
(Nyársra f űzött sertéssz űzérmék roston, szalonnával) 
Spiessbraten, mit Salat  
Roasted on a pork spit with salad 

 
Neszebári szelet saláta körettel 2100 Ft 
(füstölt sajttal töltött sertéskaraj) 
Gefülltes Kotelett nach Neszebári Art, mit Salat (m it Räucherkäse gefüllt)  
Neszebári style stuffed pork chop  with salad (with  smoked chees) 

 
Délszláv vegyes tál 1 adag 2700 Ft/ 2 adag 5000 Ft 
(csevapcsicsa, pljeskovica, raznyica, neszebári sze let 
hasábburgonyával és saláta körettel) 
Gemischte Platte nach Südslawische Art 
(Csevapcsicsa, Schweinefilet vom Rost, gefülltes Ko telett mit Pommes und Salat) 
Mixed pork-platter 
(Csevapcsicsa, pork medallions, stuffed pork chop w ith fried potatoes and salad) 
 
 

„Nem reklámra van szükség, csak arra, hogy a vendég et 
fogadjuk és jót adjunk neki- olcsón, gyorsan, tiszt a 

környezetben.” 
ILKOVICS IZIDOR 


